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ODULINAJIHK PA3Ir0BOPU

Memway npeacepatens Ha JvpwaBHMA cbBeT Ha HP bbarapua
Apyrapa TOJOP MMBKOB v MuHucTbp-npeacelaTena Ha Peny6auka bpums
rocnoavH AHAPEAC MANAHAPEY

22 anpun 1989 r., rpaA AnekcaHApynosauc

AHIAPEAC NANAHAPEY:

TyK OTHOBO MMaM Bb3MOMHOCTTA Aa NPUBETCTBYBaM C Jo6pe
aownu ﬂpMHTéﬂHT Ha HawaTa poauHa rocnoiuH Toaop KHuBKOB M HeroswuTe
NPeKn CbTpyaHuuu. BaApsam, ye TonsoTata, C KOATO KUTEAUTE Ha AneKk-
caHApynoauc nocpeuHaxa Bac, cbOTBETCTBYBa Ha 4yBCTBaTta, KOWUTO
uanuTea UEAMAT Hapoh KbM Bac.

Moxe 64 HauuTe cCpewn ca Manko no-cneunduyHn To3u nNbT
- AHec cpeuwaTta € Ha Hawa TepuTopua, a yTpe - Ha Bawa Teputopusa.
BApsaM, 4ye we wMaMe BpemMe B Te3M pasrosopu, B TO3M AMANOr ja pasrie-
Aame BawHW npoGaemu. McTuHaTa e, 4ye vMaMe ejHaKBW MUCAN NO BbLNPO-
CuTe, CBbp3aHu C MUpa, C OTHOWEHWATa Ha baskaHuTe U 6aNKaHCKOTO
pasbupaTencTso.

Mucasa, rocnoavH KuBKOB, Aa HanpaBuM yTpe ejHa AuM4YHa cpeuwa
c Bac B NpuCbCTBUETO HA MUHUCTPUTE HA BBHWHUTE paboTu, 3a Aa MOMEM
Aa 00CbAMM U HawuTe npobaemu, K npobiemMute, CBbpP3aHM C EBpona

n cBera.
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OueBuAHO HawaTa cerawHa cpewa we 6bAe CbWO Taka NJOACTBOP-
Ha X a3 CbM ONTUMUCT. CMATaM, 4e vMMaMe Bb3MOMHOCTM 3aE4HO C HawuTe
W BawUTe YyneHoBe Ha jenerauuute ga nopabotuMm jobpe. A Hawarta 3ajava
c Bac e ToBa, KOETO Te NOCTUrHAT, Aa ro 6/1arocinoBuM.

CvrnaceH cuM C npeanokeHusa oT Bac pea Ha paborarta, Heka
AHEeC 3anoyHaT pas3roBopuTe MemAy Aenerauuvmte, a yTpe Hue c Bac
we ce cpeuwHeM M we O6CHAMM HAKOU aCNEKTU Ha ABYCTPAHHOTO CbTPYAHW--
yecTBO, Ha npobaeMnTe Ha basnkaHuTe, pasbupa ce u B EBpona u cBeTa.

Hue ce cpewaMe KaTo NpUATEAN U HAMaMe npob6aeMu, KOUTO
Aa HW pa3jaenat. Hanpotus, BCWUYKO, KOETO € Cb3jajeHo, € jobpa OCHO-
Ba 3a NO-HaTaTbWHO ABUNEHWE Hanpel. A3 BApBaM, Ye We Ce OKaKeM
AOCTOMHW 3a HawuTe npeKkpacHuM Hapoau. KaTto rsaejax AHec BawuA HApoa,
a U Apyr nbT, KOrato CbM nocewasan [bpuuA, KaTo raejam v HawuA
Qapou, BMNKAAM, 4Ye TOBa Ca €4HM M CbWlM XOpa, C €AHW M Cblilu YyBCTBA

n npo6aeMn. A 4yecTo NbTU HWE ynpaBHUUMUTE TWU o0bpKkBamMe - uMaM NpeiABul

ynpaBHuunTe BbOOWE, HEe KOHKPETHO Hac AsamarTa.

AHAPEAC NANAHAPEY:
NocnoanH Kuekos, nvpBO Bu 6ararogapa 3a xybaBute Aymu.
[oBOpeENKM NO HawuTe BbLTPewHW npobnemMu, MOra Aa Kawa,
ye [IACOK B 8-Te roauMHM Ha CBOETO ynpaBAeHWE ycnAa ja npUABUMKM CTpa-
HaTa “ Hapojda nNo NbTA KbM MuUpa, JAEeMOKpauuATa W nporpeca. [naBHO
ycna Aa ypaBHOBECH elHO rO/AMO HepaBeHCTBO MewAy rpaja u CenoTo.
JHec e ejpHaKBO NPUMATHO ja Ce KMMBEE U B rpPbuUKOTO Ceno, W B rpaja.
Jopu B cenoto e no-pobpe. [lpean 10 roauHn ToBa He Oewe Taka. U
Ha i10Ba Ce AbAKM, FOCNOAMH NpPEe3nleHT, peakuuATa, KOATO OLEHUXTEe
KaTo NOACKWUTENHa cera KbM Hac. Ho HaucTuHa uMMa M eAHO FONAMO yBa-

KeHue n nw6oB KbM Bac U KbM BawuAa Hapoj.
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UckaM pa cnoMeHa HAKOW MPOCTU UCTUHWU.

Hue aonpuHecoxme, a ecTecTBeHO Bue 3anouyHaxMme HAKOAKO
roOAWHW NO-paHoO, HO U HWE KaTo NPaBUTEACTBO JAONPUHECOXME W MNOAO0-
KWXME OCHOBMTE Ha EAMH NbT KbM MUp Ha baskaHCKUA nNoayocTpos, Bbhpe-
KW 4e baskaHWTe ca epHa MukporpafuAa Ha ceeTta. TyK mMMa u HATO,

“ Bapwascku porosop, M 06w nasap, W CTpaHu C Heo6Bbp3aHa NoAUTHUKA
kato Wrocnaeva n AnbaHuAa. Ho anpeKM'Tosa HWE yCcnaxMe 3a nbpsBu
NbT Aa NOCTUrHEM MPUCHLCTBUE Ha BCUYKU OanNKaAHCKU CTPaHW Ha ejHa
obwa 6GankaHcka cpewa. ToBa € roaaMo MNOCTUKEHME.

EaHa Apyra ucTtuHa e, 4ye B ABYCTPaHHWUTE OTHOWEHUA MOKEM
Aa KamweMm, uye [bpuma u bbarapuma nonyyaBaT OT/MYHA OUEHKa. Hue HaUCTUH:
npeACTaBAABaME EAMHEH AYyeT B TO3M GafKaHCKM panoH, 6e3 ocTpu ABY-
CTpaHHW npobaemn.

bn Tpa6Bano Aa npusHana, ye Me TPEBOKM eAuH PaxkT. WUMam
NpeABMA MSBECTHM U HEU3BECTHW NPOGAEMU - IPBLUKO-TYPCKWU M Obsrapo-
TYPCKU, WU3BECTHUTE nNpobaeMu, KOUTO MMaMe NoHAKora ¢ HrocnhasuA.

AHec ce HabiwAaBa pasBUTUE Ha TakuWBa CbOUTUA HA GasKaHWTe, KOWUTO

HW TpesoxaT. Mome 64 ToBa ca BbTPewHUMTe cbOUTUA B HrocnaBus u
TAXHaTa BPb3KA C anbaHcKuA npobaeM. HAakou npobaeMu npousTudat

W OT CTpaHa Ha Hawata npuATeska PyMbHuA. WU Moxe 6y 3awoTo Mbpuus

u bbarapuAa BuHaru ca urpasu noAOKUTENHA POAs, YOBEK Ce NUTa Aanu

N0 HAKAKbB HA4YMH MOKEM ja MNOMOMHEM M Cera 3a HOpMannaupaHe Ha

TOBa NOJAOKeHue. Mucas, 4ye rnaBHaTa Bpb3Ka, KOATO BPb3Ba OTHOWEHMATA
Ha basKaHWTe, € WMEHHO Bpb3KaTa MexAy bbarapua u Mbpuua. Cnopea

MEH TOBa € eAMH BaKEH W MHTEpeceH BbNPOC, NO KOWTO UCKaMe Aa 4yeM

BaweTto MHeHue.
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Bropu Bbnpoc ca oTHowenuAaTa U3TOK - 3anaj. B CbeauHeHuTe
waTu uMa HOBO nNpaBuUTencTsBO. He nAuyM ga ca Cce MNpPOMEeHWAU OCHOBHMUTE
HamepeHna Ha CAll kbM CbBETCKMA CbW3 B CPaBHEHWE C BPEMeTo, Koraro
npesnieHT GOewe PeirbvH, HO cera wvMa NO-roAfiM CKEnTUUM3bBM Y aMepuKaH-
unte. MnTa ce AOKOAKO Te MoraT Aa YKPEenaT CBOATA NOAUTUKA BbPXY
eAHa HOoBa CWUTyaluAa, CBbp3aHa C WMMETO M MHUUMATUBMTE Ha Muxaun
fop6ayos. Ho Te He ca curypHu 3a B Obvjheuwe, B nepcnektusa AOKOAKO
Morart Aa Ce KpenAaAT Ha Tasu cuTyauuA. TOECT uMa OnaceHuA Aa He
HacTbNAT npoMeHU B CbBETCKUA CbI3. TO3U CKENTUUM3BM UMax NpesBuUs.

Jpyr Bbnpoc. flonaraTt ce ocofeHu ycuana ja He O6ble BbBAEYEHE
EBpona B kauMmaTt Ha eyfopua, T.e. Ha roneMm Halewin 3a MUp U paso-
pbKasaHe, KoeTo we otcnabu HATO. B HATO ca ce nossuau HAKOW CEPUO3HY
npo6aeMn, eliuvH OT KOUTO e BBbMNPOCHT, CBbP3aH C MOLEPHU3UPAHETO

'Ha AAPEHUTE OpPbHMA C ManbK obcer. WHTepecHOTO €, 4e OT CTpaHa

Ha CAll To3u BbNpPOC ce npuvABMKBA AOCTa Hanpea, a MoAepHu3auunATa
Oo3HayaBa Cb3jaBaHe Ha HOBW OPbKMA C NO-ronfAM efieKT u no-ronaMm
paauyc Ha AeiCTBME B KaTeropuvaTa Ha OpbMUMATA C ManbK pajauyc. A

ToBa Be4ye ce jo6sMKaBa A0 Te3W OPbKMA, KOUWTO CMe OCTaBWMAM HacTpaHa,
T.€. OPbKMATA, HapeyeHW CbC CpeleH paiuyc Ha AencTBue, KOUTO ce
n3ternAaTt u oT CbBETCKMA CbW3, U OT ChbeluMHeHuTe watu. 3anasHa epMma-
HWA Ce MPOTUBOMOCTAaBA Ha TOBa MOAEpHW3WpaHe, pbKoBOAeHa OT cbobpa-
MEHUA W HauuoHasnHW, U NoAUTUYEeCcKu. Ho ToBa € BHLNPOC, MO KOMTO

we wMaMe Bb3MOKHOCT ja rOBOPUM MO-HaTaTbk.

lpu3sHaBaM, 4ye TOBa KosnebaHWe U NO-rONAMO BHUMaHWE NpPHU
c6avKaBaHeTo MoKe jAa ObjAe nNpeyka B Hanpeibka Ha Auanora Meway
ABETE roJeMu CUAM OTHOCHO CTpaTeruMyeckutTe opbxuAa. CnepoBaTenHo,

TOBa € eAMH nepuoa, PasBUTUETO HA KOWTO He Moke ja Obhe npelABUAEHO.
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ToBa e Hawero cTaHOBMUUE - Ye MOTMBBT 3a MUP U AAPEHO pa3opbKaBaHe
Tpab6sa Aa 6bAe NOANOMOrHaT WM NO TO3M HA4YMH Aa AONPUHECEM 3a no-
6bp30 pewaBaHe Ha BbNpoca, CBbp3aH C HaManABaHETO Ha BbOPbLMEHUATA
C NO-MafnbK pajnyc Ha Aencrtsue.

y6eaeH CbM, 4e HawnTe MHUUMATUBU U U3ABAEHUA OTHOCHO
BbMNpoca 3a MMpa M pa3opbKaBaHETO M3Urpaxa sHauuTenHa poas. B To3u
nepuos cera Te Morat Aa WU3UrpaAT owe no-sBakHa pond. BapsaM, ue
No TO3W BbNPOC We uMaMe Bb3MOKHOCT Aa pasrosBapaAMe yTpe 3aejHo
C MUHUCTPUTE Ha BbHWHUTE paboTu.

B saksyeHve we kamxa, 4e HUME BbPBUM NO J06bLP nNbT,
nosBuxa ce nbpsuTte ob6nhaunm u we O6bie Ao6pe ja HanpaBuM Hewo, 3a
Ada M pasceeM ¥ ja ACihAAe C/AbHUETO OT OHe3un AHu. 3auoTo Morart aa
Ce KawWaT MHOro HeraTusBHuM Hella 3a PeirbH, HO ucTuHaATa €, 4ye TOMu

" MMa cMenocTTa jAa npeMuMHe Hanpei M Aa Aale XO04 Ha Bbnpoca, CBbp3aH

C pasopbmaBaHeTo. He BMMAaM cbllaTa CMENOCT B CErawHoTo aMepUKaHCKOo
pPbKOBOACTBO.

BapsaM, 4e ako ycneeM ja NoOroBopuM U Aa CTUFHEM JAOHAKbAE
B paMKuUTe Ha Bb3MOKHOCTUTE Ha ManKUTE CTpaHu, lle MOKEM aa AONpu-
HeceM 3a yKkpensaHeTO Ha Mupa. OCBeH TOBa B paMKUTe Ha Bb3MOKHOCTUTE,
KOUWTO uMame, Wle pa3BMeM NO-HaTaTbK HaWWTE ABYCTPaHHW OTHOWEHWA,

PaasaM ce, rocnoiuH npesuieHT, Ha Bauute AyMu, 4ye HUTO
nsbopuTte y Hac, HATO MOETO KpaTKo 3afonfABaHe A0BejpOXa A0 aHyaupaHe

Ha HawaTa cpeua.
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TOA0OP KMBKOB:

bnrarosapa Bu 3a ToBa, kKoeTo kasaxTe. OQuyeBMAHO NO-3aAbaboO-
YEHW pas3roBOpW Wle NpoBEeAEeM YyTpe No Te3u BbNpocw.

Ho no3sonete MM B 0630peH MNOPAALK Aa KaKa M as Hewo.

HanbaHO cnojaenAM ToBa, KOETO KasaxTe, 3a HOBUTE MOMEHTMU
B MEeWAyHapoAHOTO pasBuTUE, KOUTO NPe3nABMKBAT M3BECTHA TpeBora
M 3albpKaHe Ha npoueca Ha passejpAsaHe. He 3HaM jasv MoxeM ja
OTHECeM ToBa KbM 06CcTOATEACcTBOTO, 4ye B CAll uMa HoBa aaMMHUCTpaAUUA
u daKTuyecku AuanorsT Meway CovBetckua cbi3 UM CAll peanHo He e 3anou-
Han. Ho Tesn M3ABNEHUA A0 3ano4yBaHETO Ha Auanora Memay CbBeTCKUA
cbio3 M CAll ca TpeBOWHU. EAUH OT Te3n BLNPOCU € 3a TaKTUYECKUTE
AAPEHN OpbKUA. KaKkBO 3HayaT Te3UM TaKTUYECKU ALPEHU OPbKUA M ocobe-
HO cCera yCbBbplULIEHCTBYBAHUTE OPbKUA? AKO BME MMATe TakuBa U Hue
' UMaMe TaKuBa, B3aMMHO MOMXEM jAa Ce YHUUWOMWM 3a HAKOAKO 4yaca. KoHBEeH-
LMOHANHUTE OPbKMA BEYE CTUrHaxa rpaHuUaTa Ha AAPEHUTE OPbBMUA MO
CBOATa paspywuTtenHa cuna. CnejosaTenHo, ToBa, KOETO CE MNOCTUrHa
Aocera, uwe ro BbpHeM AW Hasah, uau we TpabsBa Aa Ce HaMepsaT CUu
W Bb3MOKHOCTWU jpa ce npeojoseAaT Oapuepute, KOUTO cera ce nocTasBAT
C uesn Aa 3ajabpKaT U jaxe Aa HM BbpHAT Hasajl B pa3opbKaBaHeTo?
JencTBMTENHO TOBa € BLMPOC, KOWTO HE MOKE A3 HE TPEBOKU BCUUKMU
Hac. Ho ja ce HajgABaMe, 4e uWe ce HaMepAaT cuau u B EBpona, u B
CAll, KouMTo Aa HasOKaT HOBOTO WCTOPMYECKO MUCNEHE, CbOGpPa3eHo C
HOBUTE peanHocT#, 3a Aa NpeAOTBpaTUM Ha BCAKA LeHa TepMmosjipeHaTta
BOMHA.

llo ce oTHaca A0 BueHcKuUA GOPYM M HEroBUTE 3aKNOYUTENHU
AOKYMEHTH, HUe B bbarapua ru opobpasaMe. Hewo nosBevye, NPEeACTOM

Ha 9 u 10 Aa ce npoBele CeECUA Ha HauwuA MapnaMeHT, Ha KOATO ue
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rnacyeBaMe 3aKOHW 3a TAXHOTO peaavsupaHe B bbarapua. HAMaMe HWKaxkswu
pesepBu NO Te3uW AOKYMEHTHU, 0A00psABaMe ' M CMe rOTOBM Ja HanpasuM
BCMYKO Bb3MOMHO, 3a Aa Ce ajanTupaMe KbM HOBUTE peasHOCTWM B CBeTa,
KOJIKOTO U TOBa Aa €& CBbP3aHO C HAKOM TPYAHOCTU U OCOGEHOCTU B
HawusA WMBOT. HO fAicHO e, ue TpAGBa Aa HUBEEM LMBUIN3OBaHO. Teau
3aKOHM, KOUTO fopMyaupaMe KONEKTUBHO, TpsAbGBa Aa MM U3NbAHABaME,

a He ja OblaT QopManHu.

Taka 4ye ABUMKEHWETO Hanpejs B CBETa KbM pewaBaHeTo Ha Bbnpoca
3a u3bsreaHe Ha TEpPMOAAPEHa BOIHa, EKOAOrMYHUTE NpPo6AeMu U MHOro
Apyru rao6anHu npo6aemMu cu cTOAT. [loBpaT He e HanpaBeH, uMa onac-
HOCT ja Ce 3aAbpKuM NPOUECHT, a HAKbAE M jAa ce BbpHE Hasajh. Tosu
npouec e CbnpoBOAEH C NPUAMBKM U OTamBM. HO eHepruATa, obuecTeeHaTa
eHepruA, o6WecTBEHWAT KanuTan, KOMTO Ce HaTpynea B CBeTa BbB Bpb3Ka
'C HOBOTO MO/JMTUYECKO MUC/EHE M AENCTBUE B MEMAYHAPOAHWUTE OTHOWEHWA,
NpOBEeKA4aHn OT CbBETCKOTO PbKOBOCTBO Hauyesno ¢ Ap. opbayos, Beue
3aBfajABaT cbpuaTa Ha XopaTa, 3alloTO HWEe cMe B ApYyr CBAT, APYyr
eTan OT PasBUTUETO Ha yoBeyecTBOTO. [Ipeau NOCTUraHeTo Ha A0roBope-
HOCTUTE Ha BueHCKuA BOpyM HUE uMaxMe U Xen3UHKCKU QopyM, HO 3a
CbMafNeHWe NOCTUrHaATUTE AOrOBOPEHOCTH He Ce NPOBEeAOXa HANbLJHO.
CMAaTaM, uye cera BueHCKMAT $OpyM ce npoBexia B HOBUTE YCAOBUA B
pa3sBuMTUETO Ha ceeTa. Cera ocTtaBa jAa ce cb060OpM ole epHa KpenocrT,
KOATO NPeyu Ha W3rpamAaHeTo Ha CbBPEMEHHa UMBUAM3ALUA U KUBOT
Ha HawaTa njaaHeTa - TOBa e AAPEHOTO BbOopbMaBaHe. W neT NbTU Aa
HamManiuM AAPEHUTE OPbMMA, HATpynaHW A0 TO3M MOMEHT, TOBa, KOETO
e octaHe, € HanbAHO AOCTaTbyHO, 3a Aa HM YHUWOXU. Bcuyko TOBa
noKassa KOJKO € BaKHO ja Ce MpaBAT Makap M Majku CTbMKW Hanpea,

a He Ja ce 3aibpkamMe nay BpbvbllaMe Ha3al.



Wilson Center Digital Archive ‘ Original Scan

A3 CcbM HanbAHO cbraaceH c Bac, ye uMa HOBM MOMEHTU WU
Ha bankaHuTe. Hue c Bac cMe ce Z0rosopuan, 4Ye HE BCUYKO Wwe Obje
no MeA ¥ Macno, ue uMa TPyAHOCTW, KOUTO C o6uUM yCUAMA We NpecAonsd-
BaMe. [lak nosTapAM, basnkaHuUTe ca eAuH palioH, KbAETO BAUAAT BEAUKM
cuan u TpAbBa Aa MM NPUKaHUM TexHWTe xoAoBe Ha bankaHuTe ga 6bvhar
CbO0paseHn C MenaHueTo Ha TO3M paloH Aa KuBee B MUP W pasbupaTten-
CTBO.

Taka 4ye a3 CcbM ¥ NECUMUCT, HO NOBEYE CbM ONTUMUCT. ONTUMKUSI.
MbT HajlennBa y MeH. Hue cMe Mnaau xopa, BpeMe uMa, We MNOKUBEEM,
e NPOAbAKMM HawuA pasrosBop Mo Te3u BbNpocu. MMam npeaBuid, ye

cMe 6UOoNOrMYHO MAaaau.

AHJAPEAC NANAHAPEY:
HAamMa aa 6baeM B JencTBuMe, aKO HEe CMe ONTUMUCTMU.
A3 Beue npusHax npes Bac, 4ye uaraewmiate 10 roguHu no-
MAaj B CpaBHEHWe C nocsejHaTa HuM cpewa. Ho He Ka3BaTe KakeBa e

TanHara.

TOJ0OP KMBKOB:

HAMa HWKakBa TaiHa, npocto paBoTa. YoBeKbT € NPOoAYKT
Ha TpyZa.

llo ce oTHacAa A0 NO/NOKEHWETO y Hac, AEWCTBUTENHO cTasaT
roneMy npoMeHu. Bue uMaTe uH@opmauma, HO a3 uckam jga Bu kaxa,
ye B bbarapuAa crtaBaT roaAeMu nNpoMeHn B 06,1acTTa Ha WMKOHOMUKATA.
Hue oTuBaMe Ha (QupMeHa opraHusauusa. Kaksa e pasaukaTta Memay @upMe-
HaTa opraHuv3auuMA u BCAKaA Apyra opraHuM3sauua B KanutaiaucTUYeckun
CBAT? HuKakBa Apyra pas/iuMka HAMa, ako uMa pasanka, TO 3Hauu, 4Ye

He pa6oTuM a06pe B cpaBHEHWe C pasBUTUTE CTpaHW. Pasavkata e B
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kpafd, KbAEBTO Ce HaMecBa AbpwasaTta M B3ema 50 Ha cTo oT nevanbarta.
Jpyra passauka HAMa. Tbi KaTo CbBPEMEHHOTO ynpaBfE€HUE HE € Kanutaiuc-
TUYECKO, YOBEKbT OT MNbpBOGUTHOOBWMHHUA CTPOM € 3anoyHan Aa obMeHsn
Ha nasapa. Toit e o6MeHAn NPOAYKTW, CAEA TOBa NasapbT Ce € passBu-
Ban BbB (eojaneH, kKanutanucTuyecku. bes nasap He MOKe, WOM uMa
CTOKOBO-NapU4YHM OTHOWEHWUA, We uva v nasap. CiaeaoBaTesHo, u3xoxian-
KW OT O6EeKTUBHUTE peanHocTW Yy Hac 4 B CBeTa, CMATaMe, 4Ye CbBPEMEH-.
HUTE TEXHOAOrMWM W ynpasBaeHuwe Tpabsa Aa O6baaT B OCHOBaTa Ha passu-
TMeTO Ha MKOoHOMUKaTa. A AbpKaBaTa CTOM UKOHOMUYECKM Ha BXOAa U
usxosa. BbTpe He ce Mecu. ToBa e MO 3aKoHWTE Ha kubepHeTukaTa,
Ha "uepHaTa KyTuAa". IbpkaBaTta He ce Mecu B pabGoTarta Ha QupmuTe.
Noao6Ha peopraHM3auus We npaBWM U B CEACKOTO cTonaHcTeo. Ha 4
M 5 Mall NpeiAcTOM NAEHYM Ha HawaTa napTua NO CeACKOTO CTONaHCTBO.
.Cnep ToBa B o6nacTTa Ha KyaTypHata cfepa we HanpasuM U3AaTENCKU
Kbl ¥ T.H.

YTBbPAUAU CME Beye HAKONKOCTOTUH npMM U ToBa € CKENeTsT,
KOMTO BJAauyuM HawaTa MKOHOMMKAa. HO AeceTku xuasaiau fupMu we ce cb3aalaTt
Ha OCHOBAaTa Ha 3aKoHa: NO 3alAb/MEHUA u nNo oTrosopHocTu. CounanucTu-
yeckaTa AbpKasBa We CTOM Ha BXxoha M M3xoha. Taka 4e HuMe MOMEeM Jaa
BM 3aTpynamMe c @upmu. Haa 100 @upmu OTuA0Xa Ha XaHOBEPCKUA MnaHavp
M HAKOJKOCTOTWUH npeicTaBuTenu Ha Gupmvum oT 8Pl AoiAoxa Ha eavH

fopyM c HawuTe GU3HECMEHM.

AHAPEAC MANAHIPEY:
BvnpochT 3a fupMeHaTa opraHu3auuA 3aHuMaBa MU EBponenckara
uKkoHommuyecka obuHocT. ToBa KoeTo Bue kasaxTe, rocnoAvH NPE3UAECHT,

npeacrasafaBa UHTEpec OTHOCHO dupMeHaTa opraHusauuna u 6ux uckan




Wilson Center Digital Archive Original Scan

Aa po6aBs elHa MOA MWCL/ Ha YTpewHaTa HU cpeua, KOATO He e Helo
HOBO, NPOCTO NPOAbAKEHUE Ha ToBa, KOeTo Bue KasaxTe.

MpeanaraM cera ja 3aBbpuuM HawuTe Pas3roBOpWU, Tbi KaTo
yTpe We vMMaMe Bb3MOKHOCT Aa MPOAbLAKWUM, WU La CAE3EM Ha eAUH KOKTenan

u ofimumaneH obsaj.

Crenorpaf: C222§%7/

/Ct.BenoBa/
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OFFICIAL TALKS

Between the President of the State Council of the People's Republic of Bulgaria Todor
Zhivkov and the Prime Minister of Greece Andreas Papandreou[1l]

22 April 1989, Alexandroupolis[2]

ANDREAS PAPANDREOU:

| once again have the chance to welcome our country's friend Todor Zhivkov and his
assistants. | hope that the warmth with which residents of Alexandroupolis welcomed
you is indicative of our people's feelings towards you.

| guess that our meetings are of a more specific nature this time; today the meeting

is taking place on our territory, the next will take place on your territory. | believe that
we will have enough time to discuss important issues during our talks. It is true that
we share a common view on topics related to the preservation of world peace, the
situation in the Balkans, and understanding between the Balkan countries.

Mr. Zhivkov, | suggest that tomorrow we have a private meeting, where our foreign
ministers will be present, so that we can discuss the problems concerning our
countries, as well as certain European and global issues.

TODOR ZHIVKOV:

| think that our present meeting will be fruitful and I am optimistic about it. Our
meetings offer many favorable opportunities for our delegations to carry out serious
work. My and your mission consists in giving our blessing to the results achieved by
them.

| agree to the agenda you offered, | do not mind our delegations starting work today,
and our meeting being held tomorrow to discuss certain aspects of our bilateral
cooperation, the problems on the Balkans, as well as global and European issues.

We are now meeting as friends and there are no problems between us that might
break up our relations. On the contrary: all that has been achieved so far provides
solid grounds for further progress. | believe that we will live up to our wonderful
peoples' expectations. Watching your people today and in the past during my
previous visits, and, taking into consideration our people, | see that they are very
much alike, sharing common feelings and problems. And it is often the case that we,
heads of state, mislead them; | do not mean you and me in particular, | have in mind
heads of state in general.

ANDREAS PAPANDREOU:

Mr. Zhivkov, first of all | would like to thank you for the warm words. Talking about
our problems, | must point out that PASOK,[3] during his 8-year term of office,
brought about our people's advancement along the road to peace, democracy and
progress. PASOK mainly succeeded in balancing the economic development of the
urban and the rural areas. Nowadays it's equally pleasant to live in the countryside
and in the big cities of Greece. It's even better to live in the village. This was not the
situation even only ten years ago. This is what determines, Mr. President, our positive
attitude towards you, as you yourself defined it. There is indeed a feeling of respect
and love that we cherish towards you.

| would like to mention some other simple truths.

Our government contributed to laying the basis of sustainable peace in the Balkans,
although the region is only a micrography of the world; your government took this
mission up several years earlier, of course. The Balkans present a mixture of various
structures and policies, such as NATO and the Warsaw Pact, the Common Market and



non-aligned countries such as Albania and Yugoslavia. Nevertheless we succeeded in
organizing a meeting in which all Balkan countries participated for the first time. That
is a significant achievement.

Yet another truth is that our bilateral relations can be evaluated as excellent. Our
countries are an example of a united duet in the Balkan region with no severe
problems between them.

I must admit that there is one fact that disturbs me. That's the unsolved yet both
clear and not so clear problems; certain problems in the relations between Turkey
and Bulgaria, between Turkey and Greece; other well-known problems as the ones we
have sometimes with Yugoslavia. We are really concerned about the events that have
been taking place these days in the Balkans. Such are the internal problems within
Yugoslavia in connection with the Albanian problem. Our friend Romania has also
been creating problems. Since both Greece and Bulgaria are a positive factor in the
region, we keep asking ourselves whether we might help normalize the situation in
the region by any means. | think that stable relations between Greece and Bulgaria
provide the basis for establishing good relations between the Balkan countries in
general. This is an important and interesting issue we would like to hear your opinion
of.

Another problem is East-West relations. The USA has a new government. There are no
indications so far of any change in US policy towards the Soviet Union, compared to
the times when Reagan was President; however Americans are more skeptical about
their policy nowadays. The question is how long the USA will be able to sustain its
policy in the totally new situation created with Mikhail Gorbachov's taking power.
Therefore the USA is uncertain about whether it will maintain its policy for a longer
period. There have been fears that changes might take place in the Soviet Union. This
is the skepticism | had in mind.

Another issue. The USA is painstakingly making efforts to prevent a euphoric
atmosphere from setting over Europe, i.e. raising hopes for peace and disarmament
which would weaken NATO's influence and significance. Serious problems have arisen
in NATO; an example of such a problem is the upgrading of small-range nuclear
weapons. This issue has been given due attention on the part of the USA. Upgrading
presupposes producing new types of weapons, much more effective and with a wider
range of action within the medium-range missiles. Therefore this upgrading means
producing weapons we have already put aside, the weapons so called medium-range,
that have been put out of use both by the Soviet Union and the USA. West Germany
strongly opposes such upgrading; this position is based on both national and political
arguments. This is a problem we will further dwell on.

I must admit that there is some hesitation and caution in the ice-breaking process
between the two superpowers; the former might be an obstacle to the progress of the
talks between the two superpowers on strategic weapons. A period difficult to predict
and foresee is ahead of us. Our view of the situation is the following: we must
reinforce the importance of peace and nuclear disarmament; we shall thus contribute
to promptly resolving the problem of the decrease in the number of lesser-range
weapons.

I am convinced that our initiatives and statements on peace and disarmament played
an important role. At the present moment they may have an even greater relevance.
| believe that we will have the opportunity to discuss this issue tomorrow at our talks
with the foreign ministers.

To wind up | would like to say that we have taken the right direction; the first clouds
have appeared however; we must do something to clear them away so that the sun
can once again shine along our path. Many negative qualities may be attributed to



Reagan; yet we must admit that he manifested the political courage to move on and
give effect to disarmament. | cannot perceive the same courage in the present US
administration.

| believe that if we take our time to talk and reach agreements feasible for our two
small countries, we will undoubtedly contribute to strengthening world peace. Apart
from that, we shall take advantage of all the favorable opportunities to stimulate the
further development of our bilateral relations.

I am happy with your words, Mr. President, that neither the elections in Greece, nor
my short illness were an obstacle to holding our meeting.

TODOR ZHIVKOV:

Thank you for everything you said. We shall obviously carry out a more detailed
discussion of these issues tomorrow.

Let me make a brief comment on certain issues as well.

| do share your view on the newly established international situation that causes us
concern and results in slowing down disarmament. | don't know if the major factor in
this situation is the new US administration, along with the fact that the dialogue
between the US and the Soviet Union has not started yet. All statements, made prior
to their talks, are the cause of our concern. An issue that causes concern is the one
about tactical nuclear weapons. What do these weapons and especially the new
upgraded ones suggest? If our two countries have such weapons deployed, then we
can destroy each other within a couple of hours. Conventional weapons have reached
the level of nuclear weapons in terms of their destructive power. The question is: will
we find the appropriate ways and means to preserve the achievements in
disarmament so far, or will we push this disarmament process back? This is indeed a
question that cannot but cause our concern. We do hope, however, that there are
forces both in Europe and the USA that will impose the new mode of historical
thinking, adequate to the new realities, so as to prevent at any cost a thermo-nuclear
war.

As for the Vienna forum and the final documents adopted there, we do approve of
them. Moreover, at the forthcoming 9th and 10th session of our Parliament next
month legislation will be passed so that these documents take effect. We have no
objections to these documents, we approve of them, and we are willing to do our best
to adapt ourselves to the new global realities, despite our awareness of the obstacles
and difficulties that we will face. It is quite clear that we have to live a civilized life. All
laws that have been drawn up together by us, must be observed, otherwise they will
be perfunctory.

Therefore world progress towards thermo-nuclear war prevention, as well as
environmental and other global issues are yet to be solved. The revolutionary step
has not been taken yet; there is the danger of delaying the process and even pushing
it back. This process undergoes ups and downs in its evolution. But the social energy
building up in adopting the new political thinking and action in international affairs
under Gorbachev's leadership, and the public capital that is being raised in this
process, has captured people's hearts since we are witnessing the establishment of a
new world order and a new stage in the progress of mankind. Before reaching the
agreements of the Vienna forum, we held the Helsinki summit;[4] unfortunately its
agreements were not implemented to the full extent. | think that the Vienna forum is
taking place in the realities of the new world. The next stronghold of the past that has
to be abolished, since it hinders the establishment of the modern civilized life style on
our planet, is nuclear arms. Even if there is a five-fold cut in the number of nuclear
weapons, what is left will suffice to wipe us out completely. Hence the importance of
making progress step by step to prevent a delay of the disarmament process or of



pushing it back.

| completely agree with you that there is a new situation in the Balkans. We are of the
same opinion that there will be obstacles and hardships to overcome by our joint
efforts along our way that will by no means be easy. | emphasize it once again: the
Balkans are a region where the super powers have their influence; therefore we must
remind them to undertake their political moves bearing in mind the region's
willingness to live in peace and understanding.

Although | am thus pessimistic, in general | am even more optimistic. An optimistic
feeling takes the upper hand. We are still young, there is enough time before us to
live and go on with our talks. | mean we're biologically young.

ANDREAS PAPANDREOU:

We would not be so active, if we were not optimists. | must admit that you look 10
years younger than when we last met. You won't reveal the secret of it.

TODOR ZHIVKOV:

There is no secret to unveil, one must simply keep working. Man is the product of
labor.

As for the situation in our country, great changes have been made. Although you
have some information available, | would like to tell you that significant economic
transformations have been taking place. We are setting up the economic system
based on establishing individual firms.[5] What is the difference between a firm and
any other economic agent in the capitalist countries? There is no difference, and if
there is, then that means that we have not organized our system well compared to
the one in the capitalist countries. The major difference comes at the top of the
economic system where there is the state; 50% of the profit goes into the state
budget as revenues. There is no other difference. Since the modern government is
not of a capitalist type. As long ago as primitive society man began free market
exchange. He exchanged products; later the market system developed into a feudal
and a capitalist one. Since there are commodity-money relations, the market is a
necessity. Taking into consideration the objective realities in the world and in our
country we think that the modern technologies and management are the basis of
economic development and growth. Nowadays the state is the economic agent
standing both at the input and output of the economic system. It should not intervene
in the middle. These are the imperatives of cybernetics, the ones of "the black box."
The state must not intervene in the activities of firms. Similar reforms are to be
carried out in agriculture. There is a coming plenum of our party on the 4 and 5 of
May dedicated to agricultural issues. Our next step would be introducing publishing
houses as individual agents in the sphere of culture, etc.

We have set up several hundred firms so far; they will provide the major framework
within which our economy will work. Tens of thousands of firms will be established
with the respective legal structures: liabilities and responsibilities. The socialist state
will stand at the input and output of the economic system. We can thus show you a
wealth of companies. Over 100 firms took part in the Hanover Fair, and several
hundred representatives of West Germany's firms attended our forum for
businessmen.

ANDREAS PAPANDREOU:

The EEC (European Economic Community) has been dealing with the issue of firms.
What you just said about the economic organization of firms is of interest to us; |
would like to add something more to the topic at our meeting tomorrow; it will not be
anything new actually, simply an elaboration of what you said.



| suggest that we now end our talks, since we will have the opportunity to go on
tomorrow. Let's go and attend the cocktail and have an official lunch.

Footnotes

[1] Papandreou, Andreas (1919-1996), Greek academic, politician, and statesman;
son of former Prime Minister Georgios Papandreou, he served in his father's personal
prime ministerial office during 1964 and became Minister for Economic Coordination
in 1965. Imprisoned by the Greek junta in April 1967, he managed to flee the country.
Following the collapse of the junta in 1974, Papandreou returned to Greek politics and
was elected Prime Minister of Greece (1981-1989, 1993-1996).

[2] Alexandroupolis - a Greek city, capital of the Evros prefecture, situated near the
border with Bulgaria at the Aegean Sea coast.

[3] PASOK - Panhellenic Socialist Movement; Greek left-wing party, founded by
Andreas Papandreou in 1974.

[4] Zhivkov refers to the Helsinki summit of the Conference for Security and
Co-operation in Europe, concluded in Helsinki on August 1, 1975.

[5] In January 1989 the Bulgarian State Council issued the so-called "Decree #56".
The decree reflected the new policy of BCP, aimed at major reorganization of the
economy, including some limited opportunities for establishing private enterprises.



